
E színpadul először.

DEBREGZENI SZÍNHÁZ.
III. bérlet Hétíőn, deczember 7-kén 1874.

adatik:
14. szám.

es

hivatalom
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Bayard és Wailly. Francziából fordította Tompa Imre.

(R endező: E gyüd.)

S z e m é l y z e t :
Laroche, vámtisxl Seníísban 
De Lussan, osztályelnök Parisban 
D arvet Gusztáv, alelnök —
D upont, törvényszéki elnök 
György, járulnok —
Prevalné, De Lussan testvére

E gyüd.
Mándoki.
Lenkei.
Takács.
Chovan.
Balázsi Ilka.

Adél, Laroche neje 
í-sö ) ,.
2 -ik  ) vende*
1-ső )  f —
2-Ik  )  maS -

Vendégek.

— — T örölné.
—  — Körösi.
— — Borbélyi.
—  — Marosi.
—  —  Bajor.

Történik Parisban.

Jegyeket lehet váltani a színházi pénztárnál, d. e. reggeli 9-töl—12-ig, d. u. 3-tól—5-ig, este a pénztárnál.

MMelyárak sCsaládi páholy: 6frt. Alsó és közép páholy : frt. Másodemeleti páholy : frt.
Támlásszék: SOkr. Földszinti zértszék : 60kr. Emeleti zártszék: kr. Földszinti bemenet: kr. Deák-jegy

30kr. Garnison őrmestertől lefele 30kr. Gyermekjegy kr. Karzat kr.

Kezdete 7 órakor, vége 9 után.
D ebrecien  1 8 7 4 . Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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